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 !رسانیدو با مواضع خود اسلام را به جهانیان میید نابا اعمال خود به مردم می آموز : غزه اهلای 

 )ترجمه( 

 خبر:

ورن استرالیا به اسلام گرویدند و دلیل آن استواری، صبر و ایمان لبدر م (Meadow Heights)ها زن در مسجد میدوهایتس ده
      مردم غزه است. 

)یمین                                                                      
 پرس(

 تبصره:

متعززا   اللززهمطلززد در برابززر   ززای  یسززت و لسززلی اللززه ادر دسززت  اجززلکززه راسززش  ززما بززه ای  ایززمان  :در غزززه مززاای عزیزززان 
باعززح حیززر   لان بززا اسززت امت حتززی و فرزنززدان دززود بززین دا ززت د و مززا  ، ززرار داد کززه از جززان  کسززانی یه ززه الگززوی ززما را 
 .لا آنجا که بردی از آنها اسلام آوردند دید کافران 

را کسززی کززه ش ززمانز  صززبر پی ززه کززرد، کززه ه ززه عزیزززانز را از دسززت داد کسززیج ززغ غزززه اسززت،  یهززاو عبر  پ ززدایزز  
ال ا ززالی کززه بززرای آنهززا ر  داده لیسززت  .روزمززره ار را نززدارد بسزز ده و اکت ززا کززرد غززیایکززه  کسززیاز دسززت داد، صززبر کززرد و 
حززا  هززر  گونززه با ززداسززت و بایززد ای  بززه   ززای اللززههای آنهززا حززاکی از امیززدواری و ر ززایت ادامززه دارد و ه ززه پاسززش

 :رسو  الله صلى الله عليه وسلم فرمودند ؛مسلمان موحد

  اءُ شَكرََ فَكَانَ خَيْْاً لَهُ، وَإنِْ أصََابتَْهُ ضَََّاءُ عَجَباً لأمْرِ الْمُؤْمِنِ إنَِّ أمَْرهَُ كُلَّهُ لَهُ خَيٌْْ، وَليَسَْ ذَلِكَ لأحَِدٍ إِلاَّ للْمُؤْمِن: إنِْ أصََابتَْهُ سََّ »
 (رواه مسلن ) « صَبَرَ فَكَانَ خيْْاً لهَُ 

او اع و احوالز برای او دير است و کسی جز مؤم ، ش ين و عی ندارد: اگر با امر   ۀ گ تا از حا  مؤم  که ه لرج ه: 
 .دو اي دی مواجه  ود،  کر می ک د و اگر دشار زيان و امر ناگواری گردد، صبر می نمايد؛ و اي  برای او دير است

یزز  دیزز  بززرای اززام جهززان و  الح دللززه کززه ا  ززتیام ززت گمززا  رکززه بززا مسززلمان کززردن مززا بزز ح ززد و سزز ان  آن دززدایی را 
موافززد  فطززر ای را مززی بی  ززد کززه بززا ع یززده اسززلامانززد، زیززرا در ای جززا زنززانی از اسززترالیا هسززت د کززه اسززلام را پییرفته .اسززت
)بززه دززایر پیکززار جهززاد مردهززا را  و ایزز  زنززان غزززه محتسزز  د زز باگونززه نمیرا ایزز  شزز دهززد؛ هززا آرامززز میبززه  ل و  اسززت

هسزززت د کزززه بهزززتری  الگوهزززا را بزززه نمزززایز  پردازنزززد(د مجاهزززدی  میی ل زززو ازززام لزززوان دزززود بزززه  بزززا ک زززد ول زززوید می
 ززان صززبورلری  مززردم در و مردان  هسززت دسززبحانه و لعززالی  دواسززت اللززه در برابززر لسززلی یگیارنززد، آنهززا بهززتری  الگززوی می

مززا را بززس اسززت و او بهززتری   اللززه" (حسببب ا اللببه ونلببم الوكيببل) بسزز ده کردنززد  ززو  و بززه ایزز  .هسززت د م ززکلا برابززر 



دززود بززه  گیریمو زز آموزیززد و اسززلام را بززا مززردم غزززه،  ززما در ای جززا بززا اعززما  دززود بززه مززردم می ای. "پ ززتیبان اسززت
 .بر صبرلان و ر  ما سلام برسانید، جهانیان می

ن و بززه صززبر و ر ززایت  ززما و  ززود کارهززایی کززه بایززد انجززام دهززین را فرامززور ک ززیباعززح نمی مو زز در غزززه: ایزز   ن مززاعزیزززا
را آزاد ک یززد. هززا سرزمی   ززرار داریززد اسززار در دارین در حززالی کززه نزز ک ین و از  ززما انترززار اسززتحکام اعت ززاد  ززما لکیززه نمززی

کززه  وا ززو و مسززلسن اسززت ک ین،فرامززور نمززیو در  بززا  اززام فلسززطی  مززا وفی ززه دززود را بززه ع ززوان مسززلمان در  بززا   ززما 
هززا بززه وفی ززه آزاد ک  ززد، مززا م ترززرین لززا آن  صززهیونیزمو مززردم را از دسززت  سرزمززی هززای م تززدر هسززتین لززا مززا م ترززر ارلز
بززه ؟! آیززا دیزز ادهی کززه بززا یززلا نو ززته  ززده را ند هززاییمو  آیززا ل ززکریان اسززت:  مززا بززاصززحبت  روی در ای جززا .دززود ع ززل ک  ززد

 ؟!های صادق با الله در غزه با یلا ن ز بست دکه انسان  جایگاهیون شهن  م د نیستیدم دی علا ههای عز مو  

 ()فلسطي  از سزمین مبارکسوزان مجرات نویس ده: 

 مترجم: خالد یوسفی


